
LETTER DRILLS - JOBBER LENGTH - TRIUMPH TWIST DRILL CO.
JOBBER LENGTH LETTER DRILL E (.25") DIAMETER

U.S. Made

A heavy-duty drill can make all the difference in the world in your work. The extra
engineering and care in manufacture will help you to drill cleaner, more accurate
holes, and many more of them at that. All the Drills we carry, Sets, Individuals,
Jobber Length and Short Length, are made from High Speed Steel with a 135°
self-centering point. Special point and surface treatments (Maxi-Set not treated)
give easier, more wear-resistant drilling of the tough steels encountered in the
gun shop. 

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. JOBBER LENGTH LETTER DRILL E (.25") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891305250
Mfr. No.:
Bit Size: 0.25
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: Jobber Drill Bits- Drill Bit Style
Delivery weight: 0.018kg
UPC: 086839134055

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für LETTER DRILLS JOBBER
LENGTH TRIUMPH TWIST DRILL CO. JOBBER
LENGTH LETTER DRILL E (.25") DIAMETER

Einleitung
Danke, dass du dich für die LETTER DRILLS JOBBER LENGTH von TRIUMPH TWIST DRILL CO. entschieden
hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Verwendung deines
Bohrers zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, um zu verstehen, wie du deinen Bohrer sicher
und verantwortungsbewusst bedienst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Sicherheitsbrille und Handschuhe, beim
Benutzen des Bohrers.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet ist, um Unfälle zu vermeiden.
Halte den Bohrer und seine Komponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass sich niemand in der Nähe des Bohrvorgangs befindet.
Überprüfe den Bohrer regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor der Verwendung.
Beachte alle lokalen Vorschriften zur Verwendung von Elektrowerkzeugen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Verwende den Bohrer nur für den vorgesehenen Zweck: Löcher in Materialien bohren, die für
Hochgeschwindigkeitsstahlbohrer geeignet sind.
Stelle sicher, dass der Bohrer sicher im Spannfutter befestigt ist, bevor du mit dem Bohren beginnst.
Überschreite nicht die empfohlene Bohrgeschwindigkeit für das Material, das du bohrst.
Vermeide es, übermäßigen Druck beim Bohren auszuüben; lass den Bohrer die Arbeit machen.
Halte Hände und andere Körperteile während des Betriebs immer vom Bohrer entfernt.
Wenn der Bohrer klemmt oder stagniert, schalte ihn sofort aus und beurteile die Situation, bevor du fortfährst.
Trenne den Bohrer von der Stromversorgung, wenn du Bits wechselst oder Anpassungen vornimmst.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Einrichten des Bohrers:

Stelle den Bohrer auf eine stabile Arbeitsfläche.
Stelle sicher, dass der Bohrer vom Stromnetz getrennt ist, bevor du Anpassungen vornimmst.

Installieren des Bohrers:

Wähle die geeignete Bohrergröße (0,25" für dieses Modell).
Öffne das Spannfutter, indem du es gegen den Uhrzeigersinn drehst.
Setze den Bohrer in das Spannfutter ein und ziehe ihn sicher fest, indem du das Spannfutter im
Uhrzeigersinn drehst.

Benutzung des Bohrers:

Stecke den Bohrer in eine geeignete Steckdose.
Positioniere den Bohrer in dem gewünschten Winkel über dem Material, das du bohren möchtest.
Schalte den Bohrer ein und beginne mit einem gleichmäßigen Tempo zu bohren.
Achte auf ungewöhnliche Geräusche oder Vibrationen des Bohrers.

Nach der Benutzung:

Schalte den Bohrer aus und ziehe ihn aus der Stromquelle.
Lass den Bohrer abkühlen, bevor du ihn anfasst.
Reinige den Bohrer und bewahre ihn an einem sicheren Ort auf.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Bohrer gemäß den lokalen Vorschriften für Elektroschrott.
Entsorge den Bohrer nicht im regulären Haushaltsmüll.
Berücksichtige Recyclingmöglichkeiten, die in deiner Umgebung verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung im Zusammenhang mit deinem Bohrer kontaktiere bitte den Hersteller.
Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Bohrerlebnis gewährleisten.
Danke, dass du unser Produkt gewählt hast, und viel Spaß beim Bohren!
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Safety Instruction Guide for LETTER DRILLS JOBBER
LENGTH TRIUMPH TWIST DRILL CO. JOBBER
LENGTH LETTER DRILL E (.25") DIAMETER

Introduction
Thank you for choosing the LETTER DRILLS JOBBER LENGTH from TRIUMPH TWIST DRILL CO. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your drill. Please read this document
carefully to understand how to operate your drill safely and responsibly.

General Safety Guidelines
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety goggles and gloves when using
the drill.
Ensure that your work area is clean and welllit to avoid accidents.
Keep the drill and its components out of reach of children and pets.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in close proximity while drilling.
Regularly inspect the drill for any signs of damage or wear before use.
Follow all local regulations regarding the use of power tools.

Specific Safety Precautions for Use
Use the drill only for its intended purpose: drilling holes in materials suitable for highspeed steel drills.
Ensure that the drill bit is securely tightened in the chuck before starting to drill.
Do not exceed the recommended drilling speed for the material being drilled.
Avoid applying excessive force while drilling; let the drill do the work.
Always keep hands and other body parts away from the drill bit during operation.
If the drill binds or stalls, turn it off immediately and assess the situation before proceeding.
Disconnect the drill from the power source when changing bits or making adjustments.

Instructions for Installation and Usage

Setting Up the Drill:

Place the drill on a stable work surface.
Ensure that the drill is unplugged before making any adjustments.

Installing the Drill Bit:

Select the appropriate drill bit size (0.25" for this model).
Open the chuck by turning it counterclockwise.
Insert the drill bit into the chuck and tighten it securely by turning the chuck clockwise.

Using the Drill:

Plug the drill into a suitable power outlet.
Position the drill at the desired angle above the material to be drilled.
Turn the drill on and begin drilling at a steady pace.
Monitor the drill for any unusual noises or vibrations.

After Use:

Turn off the drill and unplug it from the power source.
Allow the drill to cool down before handling.
Clean the drill and store it in a safe place.

Disposal Instructions



Dispose of the drill according to local electronic waste regulations.
Do not dispose of the drill in regular household waste.
Consider recycling options available in your area.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support related to your drill, please contact the manufacturer. Ensure you have the product
details ready for reference.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective drilling experience. Thank you for
choosing our product, and happy drilling!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para TALADROS
LETRA LONGITUD JOBBER TRIUMPH TWIST DRILL
CO. TALADRO LETRA E (DIÁMETRO 0.25")

Introducción
Gracias por elegir el TALADRO LETRA LONGITUD JOBBER de TRIUMPH TWIST DRILL CO. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu taladro. Por favor,
lee este documento cuidadosamente para entender cómo operar tu taladro de manera segura y responsable.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) apropiado, como gafas de seguridad y guantes, al usar el
taladro.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y bien iluminada para evitar accidentes.
Mantén el taladro y sus componentes fuera del alcance de niños y mascotas.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que nadie esté cerca mientras perforas.
Inspecciona regularmente el taladro en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlo.
Sigue todas las regulaciones locales sobre el uso de herramientas eléctricas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el taladro solo para su propósito previsto: perforar agujeros en materiales adecuados para taladros de
acero de alta velocidad.
Asegúrate de que la broca esté bien apretada en el mandril antes de comenzar a perforar.
No excedas la velocidad de perforación recomendada para el material que estás perforando.
Evita aplicar fuerza excesiva mientras perforas; deja que el taladro haga el trabajo.
Mantén siempre las manos y otras partes del cuerpo alejadas de la broca durante la operación.
Si el taladro se atasca o se detiene, apágalo inmediatamente y evalúa la situación antes de continuar.
Desconecta el taladro de la fuente de alimentación al cambiar brocas o hacer ajustes.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Configuración del Taladro:

Coloca el taladro sobre una superficie de trabajo estable.
Asegúrate de que el taladro esté desenchufado antes de hacer cualquier ajuste.

Instalación de la Broca:

Selecciona el tamaño de broca apropiado (0.25" para este modelo).
Abre el mandril girándolo en sentido antihorario.
Inserta la broca en el mandril y apriétala firmemente girando el mandril en sentido horario.

Uso del Taladro:

Enchufa el taladro en una toma de corriente adecuada.
Posiciona el taladro en el ángulo deseado sobre el material a perforar.
Enciende el taladro y comienza a perforar a un ritmo constante.
Monitorea el taladro en busca de ruidos o vibraciones inusuales.

Después de Usar:

Apaga el taladro y desenchúfalo de la fuente de alimentación.
Permite que el taladro se enfríe antes de manipularlo.
Limpia el taladro y guárdalo en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el taladro de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos electrónicos.
No deseches el taladro en la basura doméstica regular.
Considera las opciones de reciclaje disponibles en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte relacionado con tu taladro, por favor contacta al fabricante.
Asegúrate de tener los detalles del producto listos para referencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de perforación segura y efectiva.
¡Gracias por elegir nuestro producto y feliz perforación!
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Guide de Sécurité pour les Mèches LETTER DRILLS
LONGUEUR JOBBER DE TRIUMPH TWIST DRILL CO.
MÈCHE LETTRE E (DIAMÈTRE 0.25")

Introduction
Merci d'avoir choisi les Mèches LETTER DRILLS LONGUEUR JOBBER de TRIUMPH TWIST DRILL CO. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir l'utilisation sûre et efficace de votre mèche. Veuillez lire
ce document attentivement pour comprendre comment utiliser votre mèche de manière sûre et responsable.

Directives de Sécurité Générales
Toujours porter un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, tel que des lunettes de sécurité et
des gants, lors de l'utilisation de la mèche.
Assurezvous que votre zone de travail est propre et bien éclairée pour éviter les accidents.
Gardez la mèche et ses composants hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que personne n'est à proximité pendant le perçage.
Inspectez régulièrement la mèche pour détecter tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Respectez toutes les réglementations locales concernant l'utilisation des outils électriques.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez la mèche uniquement pour son usage prévu : percer des trous dans des matériaux adaptés aux forets
en acier à haute vitesse.
Assurezvous que la mèche est solidement serrée dans le mandrin avant de commencer à percer.
Ne dépassez pas la vitesse de perçage recommandée pour le matériau à percer.
Évitez d'appliquer une force excessive lors du perçage ; laissez la mèche faire le travail.
Gardez toujours vos mains et d'autres parties du corps éloignées de la mèche pendant l'opération.
Si la mèche se bloque ou s'arrête, éteignezla immédiatement et évaluez la situation avant de continuer.
Débranchez la mèche de la source d'alimentation lors du changement de mèche ou des réglages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Configuration de la Mèche :

Placez la mèche sur une surface de travail stable.
Assurezvous que la mèche est débranchée avant d'apporter des modifications.

Installation de la Mèche :

Sélectionnez la taille de mèche appropriée (0.25" pour ce modèle).
Ouvrez le mandrin en le tournant dans le sens antihoraire.
Insérez la mèche dans le mandrin et serrezla solidement en tournant le mandrin dans le sens horaire.

Utilisation de la Mèche :

Branchez la mèche dans une prise électrique appropriée.
Positionnez la mèche à l'angle souhaité audessus du matériau à percer.
Allumez la mèche et commencez à percer à un rythme régulier.
Surveillez la mèche pour tout bruit ou vibration inhabituels.

Après Utilisation :

Éteignez la mèche et débranchezla de la source d'alimentation.
Laissez la mèche refroidir avant de la manipuler.
Nettoyez la mèche et rangezla dans un endroit sûr.

Instructions d'Élimination



Disposez de la mèche conformément aux réglementations locales sur les déchets électroniques.
Ne jetez pas la mèche dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisagez des options de recyclage disponibles dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance liée à votre mèche, veuillez contacter le fabricant. Assurezvous d'avoir
les détails du produit à portée de main pour référence.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de perçage sûre et efficace. Merci
d'avoir choisi notre produit, et bon perçage !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per LETTER DRILLS
JOBBER LENGTH TRIUMPH TWIST DRILL CO.
JOBBER LENGTH LETTER DRILL E (.25") DIAMETRO

Introduzione
Grazie per aver scelto il LETTER DRILLS JOBBER LENGTH di TRIUMPH TWIST DRILL CO. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo trapano. Ti preghiamo di leggere
attentamente questo documento per comprendere come operare il tuo trapano in modo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (EPP) appropriato, come occhiali di sicurezza e
guanti, quando utilizzi il trapano.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata per evitare incidenti.
Tieni il trapano e i suoi componenti fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati che nessuno sia nelle vicinanze mentre perfori.
Ispeziona regolarmente il trapano per eventuali segni di danneggiamento o usura prima dell'uso.
Segui tutte le normative locali relative all'uso di strumenti elettrici.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il trapano solo per lo scopo previsto: forare materiali adatti per trapani in acciaio ad alta velocità.
Assicurati che la punta del trapano sia saldamente fissata nel mandrino prima di iniziare a forare.
Non superare la velocità di foratura raccomandata per il materiale da perforare.
Evita di applicare forze eccessive durante la foratura; lascia che il trapano faccia il lavoro.
Tieni sempre le mani e altre parti del corpo lontane dalla punta del trapano durante il funzionamento.
Se il trapano si blocca o si ferma, spegnilo immediatamente e valuta la situazione prima di procedere.
Disconnetti il trapano dalla fonte di alimentazione quando cambi le punte o fai regolazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Impostazione del Trapano:

Posiziona il trapano su una superficie di lavoro stabile.
Assicurati che il trapano sia scollegato prima di effettuare qualsiasi regolazione.

Installazione della Punta del Trapano:

Seleziona la dimensione della punta appropriata (0.25" per questo modello).
Apri il mandrino ruotandolo in senso antiorario.
Inserisci la punta del trapano nel mandrino e stringila saldamente ruotando il mandrino in senso orario.

Utilizzo del Trapano:

Collega il trapano a una presa di corrente adeguata.
Posiziona il trapano all'angolo desiderato sopra il materiale da forare.
Accendi il trapano e inizia a forare a un ritmo costante.
Monitora il trapano per eventuali rumori o vibrazioni anomale.

Dopo l'Uso:

Spegni il trapano e scollegalo dalla fonte di alimentazione.
Lascia raffreddare il trapano prima di maneggiarlo.
Pulisci il trapano e riponilo in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il trapano secondo le normative locali sui rifiuti elettronici.
Non smaltire il trapano nei normali rifiuti domestici.
Considera le opzioni di riciclaggio disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza o supporto relativo al tuo trapano, ti preghiamo di contattare il produttore.
Assicurati di avere i dettagli del prodotto pronti per riferimento.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di foratura sicura ed efficace. Grazie per aver
scelto il nostro prodotto e buona perforazione!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wiertła LETTER
DRILLS JOBBER LENGTH TRIUMPH TWIST DRILL
CO. JOBBER LENGTH LETTER DRILL E (.25")
DIAMETER

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wiertła LETTER DRILLS JOBBER LENGTH od TRIUMPH TWIST DRILL CO. Niniejsza
instrukcja zawiera niezbędne zasady bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie Twojego
wiertła. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu, aby zrozumieć, jak bezpiecznie i odpowiedzialnie
obsługiwać wiertło.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze noś odpowiednie osobiste środki ochrony, takie jak gogle ochronne i rękawice podczas używania
wiertła.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone, aby uniknąć wypadków.
Przechowuj wiertło i jego elementy poza zasięgiem dzieci i zwierząt domowych.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że nikt nie znajduje się w bliskiej odległości podczas
wiercenia.
Regularnie sprawdzaj wiertło pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia przed użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących używania narzędzi elektrycznych.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Używaj wiertła tylko do zamierzonego celu: wiercenia otworów w materiałach odpowiednich dla wierteł ze stali
szybkotnącej.
Upewnij się, że wiertło jest mocno dokręcone w uchwycie przed rozpoczęciem wiercenia.
Nie przekraczaj zalecanej prędkości wiercenia dla materiału, w który wiercisz.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas wiercenia; pozwól, aby wiertło wykonało pracę.
Zawsze trzymaj ręce i inne części ciała z dala od wiertła podczas pracy.
Jeśli wiertło zablokuje się lub zatrzyma, natychmiast je wyłącz i oceń sytuację przed kontynuowaniem.
Odłącz wiertło od źródła zasilania podczas zmiany wierteł lub dokonywania regulacji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Ustawienie wiertła:

Umieść wiertło na stabilnej powierzchni roboczej.
Upewnij się, że wiertło jest odłączone przed dokonaniem jakichkolwiek regulacji.

Instalacja wiertła:

Wybierz odpowiedni rozmiar wiertła (0.25" dla tego modelu).
Otwórz uchwyt, obracając go w lewo.
Włóż wiertło do uchwytu i mocno dokręć, obracając uchwyt w prawo.

Używanie wiertła:

Podłącz wiertło do odpowiedniego gniazdka elektrycznego.
Ustaw wiertło pod odpowiednim kątem nad materiałem, w który chcesz wiercić.
Włącz wiertło i rozpocznij wiercenie w równym tempie.
Monitoruj wiertło pod kątem nietypowych dźwięków lub wibracji.

Po użyciu:

Wyłącz wiertło i odłącz je od źródła zasilania.
Pozwól wiertłu ostygnąć przed obsługą.
Wyczyść wiertło i przechowuj je w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wiertło zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj wiertła do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ dostępne opcje recyklingu w Twoim rejonie.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia związanego z Twoim wiertłem, prosimy
o kontakt z producentem. Upewnij się, że masz przy sobie szczegóły produktu do odniesienia.

Proszę pamiętać, że przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
doświadczenie podczas wiercenia. Dziękujemy za wybór naszego produktu i życzymy udanego wiercenia!
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Turvaohjeet LETTER DRILLS JOBBER LENGTH
TRIUMPH TWIST DRILL CO. JOBBER LENGTH
LETTER DRILL E (.25") DIAMETER

Johdanto
Kiitos, että valitsit LETTER DRILLS JOBBER LENGTH tuotteen TRIUMPH TWIST DRILL CO:ltä. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvaohjeet varmistaaksesi porasi turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä asiakirja huolellisesti
ymmärtääksesi, kuinka käyttää poraa turvallisesti ja vastuullisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, poraa käytettäessä.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu onnettomuuksien välttämiseksi.
Pidä pora ja sen osat lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, ettei kukaan ole lähellä porausta.
Tarkista säännöllisesti poran kunto ja mahdolliset vauriot ennen käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia sääntöjä ja määräyksiä, jotka koskevat sähkötyökaluja.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä poraa vain sen tarkoitukseen: reikien poraamiseen materiaaleihin, jotka sopivat highspeed steel porille.
Varmista, että poranterä on tiukasti kiinni puristimessa ennen kuin aloitat porauksen.
Älä ylitä suositeltua porausnopeutta porattavan materiaalin mukaan.
Vältä liiallista voimaa porattaessa; anna poran tehdä työ.
Pidä kädet ja muut kehon osat pois poranterästä käytön aikana.
Jos pora jumiutuu tai pysähtyy, sammuta se heti ja arvioi tilanne ennen jatkamista.
Irrota pora virtalähteestä, kun vaihdat teriä tai teet sääntöjä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Poran Asettaminen:

Aseta pora vakaalle työpinnalle.
Varmista, että pora on irrotettu virtalähteestä ennen säätöjä.

Poranterän Asentaminen:

Valitse sopiva poranterä (0.25" tälle mallille).
Avaa puristin kääntämällä sitä vastapäivään.
Aseta poranterä puristimeen ja kiristä se tiukasti kääntämällä puristinta myötäpäivään.

Poran Käyttö:

Liitä pora sopivaan virtapistokkeeseen.
Aseta pora haluttuun kulmaan materiaalin ylle, jota haluat porata.
Käynnistä pora ja aloita poraus tasaisella vauhdilla.
Tarkkaile poraa epätavallisten äänten tai värinöiden varalta.

Käytön Jälkeen:

Sammuta pora ja irrota se virtalähteestä.
Anna poran jäähtyä ennen käsittelyä.
Puhdista pora ja säilytä se turvallisessa paikassa.

Hävitysohjeet



Hävitä pora paikallisten sähköromun hävitysasetusten mukaisesti.
Älä hävitä poraa tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jotka ovat saatavilla alueellasi.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea poran käytössä, ota yhteyttä valmistajaan. Varmista, että sinulla on
tuote tiedot valmiina viitteenä.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan porauskokemuksen. Kiitos, että valitsit
tuotteemme, ja onnea poraukseen!
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Säkerhetsinstruktionsguide för LETTER DRILLS
JOBBER LENGTH TRIUMPH TWIST DRILL CO.
JOBBER LENGTH LETTER DRILL E (.25") DIAMETER

Introduktion
Tack för att du valt LETTER DRILLS JOBBER LENGTH från TRIUMPH TWIST DRILL CO. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av ditt borr. Vänligen läs detta dokument
noggrant för att förstå hur du använder ditt borr på ett säkert och ansvarsfullt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar när du använder
borret.
Se till att ditt arbetsområde är rent och väl upplyst för att undvika olyckor.
Håll borret och dess komponenter utom räckhåll för barn och husdjur.
Var medveten om din omgivning och se till att ingen är i närheten medan du borrar.
Inspektera regelbundet borret för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning.
Följ alla lokala föreskrifter angående användning av elverktyg.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd borret endast för sitt avsedda syfte: att borra hål i material som är lämpliga för hög hastighetsstålborr.
Se till att borrspetsen är ordentligt åtdragen i chucken innan du börjar borra.
Överskrid inte den rekommenderade borrhastigheten för det material som borras.
Undvik att applicera överdriven kraft medan du borrar; låt borret göra jobbet.
Håll alltid händer och andra kroppsdelar borta från borrspetsen under drift.
Om borret fastnar eller stannar, stäng av det omedelbart och bedöm situationen innan du fortsätter.
Koppla bort borret från strömkällan när du byter spetsar eller gör justeringar.

Instruktioner för installation och användning

Installera borret:

Placera borret på en stabil arbetsyta.
Se till att borret är urkopplat innan du gör några justeringar.

Installera borrspetsen:

Välj rätt borrstorlek (0.25" för denna modell).
Öppna chucken genom att vrida den moturs.
Sätt in borrspetsen i chucken och dra åt den ordentligt genom att vrida chucken medurs.

Använda borret:

Koppla in borret i ett lämpligt eluttag.
Positionera borret i önskad vinkel över det material som ska borras.
Slå på borret och börja borra i en jämn takt.
Övervaka borret för ovanliga ljud eller vibrationer.

Efter användning:

Stäng av borret och koppla ur det från strömkällan.
Låt borret svalna innan du hanterar det.
Rengör borret och förvara det på en säker plats.

Avfallsinstruktioner



Kasta borret enligt lokala regler för elektroniskt avfall.
Kasta inte borret i vanlig hushållssopor.
Överväg återvinningsalternativ som finns tillgängliga i ditt område.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller support relaterade till ditt borr, vänligen kontakta tillverkaren. Se till att du har
produktinformation redo för referens.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv borrningsupplevelse. Tack för
att du valt vår produkt, och lycka till med borrningen!



1.  

2.  

3.  

4.  

Bezpečnostní pokyny pro vrtáky LETTER DRILLS
JOBBER LENGTH TRIUMPH TWIST DRILL CO.
JOBBER LENGTH LETTER DRILL E (.25") DIAMETER

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali vrtáky LETTER DRILLS JOBBER LENGTH od společnosti TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho vrtáku.
Prosím, pečlivě si přečtěte tento dokument, abyste pochopili, jak bezpečně a zodpovědně používat svůj vrták.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy noste vhodné osobní ochranné pomůcky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při používání
vrtáku.
Zajistěte, aby vaše pracovní plocha byla čistá a dobře osvětlená, aby se předešlo nehodám.
Držte vrták a jeho součásti mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby nikdo nebyl v blízkosti během vrtání.
Pravidelně kontrolujte vrták na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Dodržujte všechny místní předpisy týkající se používání elektrického nářadí.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte vrták pouze k jeho zamýšlenému účelu: vrtání otvorů do materiálů vhodných pro vrtáky z
vysokorychlostní oceli.
Zajistěte, aby byl vrták pevně utažen v sklíčidle před zahájením vrtání.
Nepřekračujte doporučenou rychlost vrtání pro materiál, který vrtáte.
Vyhněte se nadměrnému tlaku při vrtání; nechte vrták vykonávat práci.
Vždy držte ruce a jiné části těla mimo vrtací bit během provozu.
Pokud se vrták zasekne nebo zastaví, okamžitě ho vypněte a vyhodnoťte situaci před pokračováním.
Odpojte vrták od elektrického zdroje při výměně bitů nebo provádění úprav.

Pokyny pro instalaci a používání

Nastavení vrtáku:

Umístěte vrták na stabilní pracovní plochu.
Ujistěte se, že je vrták odpojen od elektrického zdroje před prováděním jakýchkoli úprav.

Instalace vrtacího bitu:

Vyberte odpovídající velikost vrtacího bitu (0.25" pro tento model).
Otočte sklíčidlo proti směru hodinových ručiček, aby se otevřelo.
Vložte vrtací bit do sklíčidla a pevně ho utáhněte otočením sklíčidla ve směru hodinových ručiček.

Použití vrtáku:

Zapněte vrták do vhodné elektrické zásuvky.
Umístěte vrták pod požadovaným úhlem nad materiál, který chcete vrtat.
Zapněte vrták a začněte vrtat stabilním tempem.
Sledujte vrták na jakékoli neobvyklé zvuky nebo vibrace.

Po použití:

Vypněte vrták a odpojte ho od elektrického zdroje.
Nechte vrták vychladnout před manipulací.
Vyčistěte vrták a uložte ho na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte vrták podle místních předpisů o elektronickém odpadu.
Nevyhazujte vrták do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace dostupné ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory související s vaším vrtákem, prosím, kontaktujte výrobce.
Ujistěte se, že máte připravené podrobnosti o produktu pro referenci.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a efektivní zážitek při vrtání. Děkujeme, že jste si
vybrali náš produkt a přejeme vám šťastné vrtání!


